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1 Úvod 

V souvislosti se všeobecně uznávanou snahou o zvyšování produktivity práce v projekční praxi se hromadně 
zavádějí systémy CAD. Jelikož ŠKO-ENERGO dostává projektovou dokumentaci od různých dodavatelů, 
vyvstává u něj potřeba řízení její kvality (ISO 9000) a z toho plynoucí unifikace jednotlivých dokumentů 
(typizace). 
Z důvodu jednotnosti dokumentace, a to jak elektronické, tak i tištěné, potřebují uživatelé dokumentace 
používat jednotné zásady pro vytváření této dokumentace.  
V tomto dílu je možné nalézt informace o tom, jak se počítačové vektorové výkresy (dále jen „výkresy“) v CAD 
systému kreslí, co je potřeba dodržet, čeho se vyvarovat a co musí výkres obsahovat. Výše popsané informace 
platí pro počítačové vektorové elektronické kreslení (dále jen „kreslení“) technologických, logických, 
hydraulických a elektrických schémat. 

 
Tato metodika byla vytvořena ve spolupráci s firmou: 
P.V.EnergoServis, s.r.o. 
provozovna: 
Zeyerova 1958 
432 01  KADAŇ 
Telefon:  474 335 223 
E-mail:   support@energoservis.cz 
Veškeré náměty a připomínky prosím směřujte na tento výše uvedený kontakt. 
 

2 Obecná pravidla pro kreslení dokumentace v elektronické podobě 

2.1 Obecné zásady 

2.1.1 Formát technické dokumentace 

 Výkresová technická dokumentace musí být vytvořena (a pak následně předávána) v grafickém 
systému, který je plně kompatibilní s DWG, DXF formátem AutoCAD 2000 a vyšší. Plně kompatibilní 
znamená, že interpretace všech entit výkresu (písem, bloků, atributů bloků, čar, křivek, hladin apod.) 
musí být po otevření souboru pomocí AutoCADu zcela bezchybná (někdy při převodu do DWG, DXF 
z jiných kreslících programů vzniká ne zcela kompatibilní výsledek a to je nepřípustné). Není-li 
zajištěna plná kompatibilita, je potřeba vyexportované DWG nebo DXF soubory upravit, aby plnou 
kompatibilitu splňovaly, nebo si u Objednatele vyjednat výjimku. 

 Textové informace musí být zpracovány ve formátu Microsoft Word verze 2000 nebo vyšší, databáze 
a kusovníky ve formátu Microsoft Excel verze 2000 nebo vyšší. Jednotný formát zajistí 
bezproblémovou interpretaci v těchto programech včetně funkcí, maker apod. 

 Při předání elektronické dokumentace Objednateli bude předána dokumentace jak v původním 
(nativním) formátu, v jakém byla vytvořena, tak ve formátech dle výše uvedených 2 bodů (nebyla-
li přímo v těchto předepsaných formátech tvořena). 

 V případě, že je potřeba soubory komprimovat, budou komprimovány programem ZIP jako 
samostatné archívy, nebo budou zkomprimovány do samorozbalovacího souboru. 

2.1.2 Komplexní projektová dokumentace 
V případě, že se jedná o projekt, který je zpracován jako celkový zdrojový výkres s databází použitých prvků 
(kusovníky), bude předáno kromě vygenerovaných jednotlivých výkresů a kusovníků také tento zdrojový 
výkres a databáze ve formátech uvedených v bodě 2.1.1. Toto platí zvláště pro výkresy s entitami spojenými 
s databázemi. 

mailto:firma@energoservis.cz
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2.1.3 Názvosloví technické dokumentace 
V rámci celé technické dokumentace musí být důsledně dodržováno názvosloví a formáty technické 
dokumentace i v případě, že technickou dokumentace zpracovávají různí dodavatelé, nebo jsou-li jako vstupy 
použity podklady od různých zhotovitelů.  

2.1.4 Respektování Metodiky KKS pro zařízení ŠKO-ENERGO 
V rámci celé technické dokumentace musí být respektovány zásady dle dokumentu „METODIKA KKS PRO 
ZAŘÍZENÍ ŠKO-ENERGO“, vydal ŠKO-ENERGO, P.V.EnergoServis, s.r.o. 

2.1.5 Respektování ČSN norem 
Veškeré formáty, rámečky, schematické značky, kótování, lícování, popisování apod. musí respektovat platné 
ČSN normy, v případě, že norma je neplatná a zrušena bez náhrady, bude použita její poslední známá verze 
jako závazná a doporučená. 

 

2.2 Co musí splňovat odevzdávané výkresy kreslené v CAD systémech 

 Výkres musí být tvořen systematicky s využitím hladin viz. díl 5/2 této metodiky. 

 Musí být užity bloky schematických značek z Dílu 2  – Značky, a to buď s atributy, nebo vazbou na 
externí databáze. Použití bloků musí odpovídat popisu uvedeném v tomto dílu Metodiky. 

 Výkresy budou kresleny z bodu 0,0 (umístění rámečku).  

 Krok užívaný na technologických schématech je 1 a rastr 8, ve výkresech elektro je krok 2,5 a rastr 5. 

 Každá propojovací čára musí začínat a končit v bodě odpovídajícím nastavenému kroku a rastru 
(neplatí pro konstrukční a stavební výkresy). Schematické značky v Dílu 2 jsou vytvořeny tak, aby na 
definovaný rastr navazovaly. 

 Veškeré vodorovné a svislé čáry budou rovnoběžné se souřadným systémem (používat „ortho“ 
režim). 

 Veškeré čáry budou dotaženy (případně zaříznuty) tak, aby v případě navazování čar navazovaly 
přesně v místě navázání. 

 Při kreslení musí být maximálně využívány uchopovací režimy, možnosti úprav, editace  a 
konstruování tak, aby kreslení bylo vždy přesné a jednoznačně definované. 

 Při kreslení musí být užity veškeré přednosti CAD programu tak, aby výsledný soubor výkresu nebyl 
neúměrně veliký (např. nepoužívat pro vyplnění plošných útvarů „jemné“ šrafování, ale použít 
vyplnění pomocí „desky“ ,nebo využít šrafovací vzor „SOLID“). 

 V odevzdávaném výkresu budou „vyčištěny“ všechny nepoužité styly, hladiny, bloky atd. 

 Poslední uložení výkresu bude v celkovém pohledu. Nejsou-li uloženy pohledy, bude provedeno před 
uložením „ZOOM maximálně“. 

 U popisů budou použity fonty romand.shx, romans.shx nebo simplex.shx (jiné fonty nelze bez 
předchozí dohody použít). 

 Měřítko výkresů musí být 1:1 tak, aby při tisku výkresů i s rámečkem bylo možno v AutoCADu nastavit 
poměr vykreslené/kreslící jednotky 1:1. Výkresy stavební a konstrukční mohou být kresleny 1:1 
k velikosti objektu. V takovém případě musí být uvedeno měřítko na výkrese použitelné pro 
nastavení poměru vykreslené/kreslící jednotky v razítku výkresu. 

 Jako rámeček výkresu musí být použit jeden z rámečků, uložených na přiloženém CD. 

 Jako rohové razítko bude použito rohové razítko, uložené na přiloženém CD. Rohové razítko musí 
obsahovat minimálně: 

1) název výkresu 
2) odpovídající číslo výkresu 
3) název akce 
4) název zařízení, ke kterému výkres patří (výstižné pojmenování nakresleného objektu) 
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5) použitá skutečná měřítka 
6) formát 
7) název souboru výkresu 
8) název firmy, která výkres vytvořila 
9) jméno a podpis autora výkresu 
10) jméno a podpis schvalujícího 
11) datum vyhotovení 
12) revizi výkresu 

 

 Na popisovém  poli v papírové podobě pak musí být originální podpisy psány ručně a jinou barvou 
než černou. Pokud je to účelné, musí být kusovník uveden také na výkrese. 

 Je nepřípustné provádět jakékoliv nestandardní náhražky kvalifikovaného kreslení (např. 
dokreslování diakritických znamének nad texty, kreslení „od oka“, napojování čar v různých hladinách 
s pouhým sjednocením barvy a ne hladin, několikanásobné překrytí čar, několikrát napojované 
přímkové úseky, atd. 
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3 Přílohy 

3.1 Příloha 1 : Dělení dokumentace do úrovní detailizace 

Výkresy se dělí do úrovní detailizace z důvodu, aby jednak bylo možno používat rozumný formát výkresové 
dokumentace (tím se rozumí snadno tisknutelný na kancelářské tiskárně a snadno zobrazitelný na 
kancelářském monitoru) a přitom jsme nebyli ochuzeni o přehledná propojovací schémata, kde nemusíme 
listovat sešitem výkresů k tomu, abychom zjistili, co kam vede.  
Tento systém úrovňové dokumentace pak v elektronické podobě rovněž umožňuje postupné pronikání od 
nejvyšší (první) úrovně do nižší k zařízení, které hledáme, aniž známe jeho kód nebo přesný název. 
Elektronická dokumentace nás pak tzv. vede k hledanému. 
 

3.1.1 První úroveň 
Úroveň detailizace odpovídá znaku F0 (předčíslí PR2) kódu KKS. Tato úroveň je společná pro technologii i 
elektro. 
Výkresy první úrovně obsahují velmi hrubý přehled o celé výrobně. 
 
Příklad: 
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3.1.2 Druhá úroveň 
Úroveň detailizace odpovídá znakům F0, F1, F2 kódu KKS. 
Výkresy druhé úrovně jsou již o něco detailnější. Jsou zde již základní technologické propoje. 
 
Příklad výkresu technologie: 
 

 
 
 
Příklad výkresu elektro není uvedený, protože v této úrovni nemá tento typ dokumentu žádnou vypovídací 
schopnost, protože zařízení elektro může být navzájem propojováno bez ohledu na svou technologickou 
příslušnost. 
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3.1.3 Třetí úroveň 
Úroveň detailizace odpovídá kompletnímu prvnímu stupni KKS, tj. znakům F0, F1, F2, F3 kódu KKS. 
Výkresy třetí úrovně již obsahují kompletní technologické celky včetně všech návazností. 
Nejsou zde zakresleny všechny agregáty, např. u technologie zde nejsou měření či odvodnění a u oboru 
elektro nejsou vývody na spotřebiče. U výkresů elektro jsou obsahem zpravidla jen "pavouci" napájení, tj. 
propoje mezi rozváděči, vyvedení výkonu apod. 
 
Příklad výkresu technologie: 
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Příklad výkresu elektro: 
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3.1.4 Čtvrtá úroveň 
Úroveň detailizace odpovídá druhým stupňům KKS. 
Tato úroveň odpovídá běžným technologickým schématům a v části elektro jednopólovým a jiným 
vývodovým schématům. V elektru se rovněž vyskytují propoje mezi podružnými rozváděči značenými v úrovni 
agregátu. 
 
Příklad výkresu technologie: 
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Příklad výkresu elektro: 
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3.1.5 Pátá úroveň 
Úroveň detailizace odpovídá třetím stupňům KKS – provozním prostředkům. 
Sem patří např. různé konstrukční výkresy, izometrické výkresy apod., kde jsou vidět jednotlivé části potrubí, 
příruby apod. V oboru elektro obsahují výkresy kompletní obvodová schémata se všemi prvky v nich 
obsaženými. 
 
Příklad výkresu technologie: 
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Příklad výkresu elektro: 
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3.2 Příloha 2 : Písmenné kódy pro označování přístrojů SKŘ - Dle ISO 3511 a ČSN ISO 14617-6 
 

 Skup.1: Měř. nebo jiné veličiny, akční člen Skup.2: Zpracování 

Kód Jako první písmeno Jako doplňkové písmeno Jako následné písmeno 

A 2)  Signalizace poruchy 

B 2)   

C 2)  Samočinná regulace 

D Hustota Rozdíl  

E Elektrické veličiny  Snímací funkce12) 

F Průtok objemový i hmotnostní Poměr  

G Vzdálenost, délka, poloha, 
prodloužení, amplituda 

  

H Ruční zadání, ruční zásah13)  Horní mezní hodnota9) 

I 2) 14)  Indikace 

J 2) Dotaz na měřicí místa  

K Čas  Volně k dispozici3) 

L Hladina (také dělicí vrstva)  Dolní mezní hodnota9) 

M Vlhkost  Volně k dispozici3) 

N Volně k dispozici3)   

O Volně k dispozici3) 14)  Indikátor ANO/NE, ne  
poruchová signalizace 

P Tlak   

Q Vlastnosti látek, kvalitativní veličiny, 
analýza (kromě D,M,V) 4) 

Integrace, sumace  

R Veličiny záření  Registrace7) 

S Rychlost, otáčky, kmitočet  Spínání, sekvenční a 
logické řízení 

T Teplota  Fce měřicího převodníku6) 

U Složené veličiny5) 8)  Složené pohonové fce10) 

V Viskozita  Fce akčního členu 

W Tíhová síla, hmotnost   

X Ostatní veličiny3)   

Y Volně k dispozici3)  Početní funkce 

Z 2)  Nouzový zásah, ochranné 
vybavení, ochranné 
zařízení, bezpečnostně 
důležité hlášení 15) 

+   Horní mezní hodnota9) 

/   Mezilehlá hodnota 9) 

-   Dolní mezní hodnota 9) 
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Poznámky k tabulce: 
1. Písmena, jimž je už přiřazen význam jako „Doplňkové písmeno“, nesmějí být užita jako „Následná 

písmena“ . 
2. Písmena A, B, C, I, J, a Z ve skupině 1 zůstávají vyhrazena pro pozdější normování. Písmeno J má být 

mezinárodně vyhrazeno pro výkon (mechanický, tepelný, elektrický). 
3. První písmena N, O, X, Y je možné volně použít dle potřeb uživatele. Písmeno X se přiřazuje 

ojedinělým, ne často se vyskytujícím měřeným veličinám. Ostatní písmena se přiřazují často se 
opakujícím veličinám. Písmena dle tohoto bodu se přiřazují samozřejmě pouze tehdy, nejsou-li již 
uvedena v základní tabulce. Písmena K a M smí uživatel použít volně dle potřeby jen jako „Následná 
písmena“.   

4. Kvalitativní veličina jsou např. : Koncentrace, pH, vodivost, výhřevnost, Wobbeho číslo, bod vzplanutí, 
barevné číslo, index lomu, konzistence. 

5. Vstupní proměnné, složené z více veličin, nejsou-li již tvořeny jinými písmeny. 
6. Je-li třeba k dalšímu rozlišení funkce měřicího převodníku, může se vytvořit další okruh SKŘ . Písmenu 

T (převodník), použitému jako „Následné písmeno“ , nemůže být již přiřazován žádný další symbol. 
7. Registrace je souhrnný pojem pro výstup s paměťovou funkcí. Způsob pamatování se přitom 

nerozlišuje. 
8. Označování akčního členu prvním písmenem U lze provést, je-li tento akční člen ovládán od více 

funkcí, zpracovávajících data. 
9. Horní mezní hodnota, mezilehlá hodnota a dolní mezní hodnota měřené veličiny se označují pomocí 

symbolu +(plus), /(šikmá čárka) nebo -(mínus), kladených za následná písmena A, O, S, Z jednotlivě 
nebo společně. Dále lze použít znaky H(High) pro horní mezní hodnotu a L(Low) pro dolní mezní 
hodnotu. S výjimkou šikmé čárky mohou být všechny výše zmíněné znaky použity pro označení 
koncových poloh OTV a ZAV nebo pro stavy ZAP a VYP.  

10. Pro procesní zařízení se v plánovací fázi určí standardní funkce pohonů (obsluha a kreslení): 
U takových souborných funkcí pro pohony se použije následné písmeno U např. ve spojení s prvním 
písmenem E. Detailní popis zadané úlohy se uvádí v separátních dokumentech (datové listy, legendy, 
spodní lišta v technologickém výkresu). 

11. Při připojení za následná písmena I,R,C je řada (dalších) následných písmen volně volitelná. 
12. K označení funkce snímače bez dalšího zpracování se smí nakreslit doplňující okruh SKŘ s následným 

písmenem E. Za písmenem E (Sensing Element) jakožto písmenem následným se již nepřiřazuje žádné 
další písmeno.      

13. Takto se označí všechny zásahy a zadání obsluhy 
14. Z důvodu možné záměny s číslicemi 1 a 0 se pokud možno tohoto písmene vyvarovat. 
15. V ochranových zařízeních SKŘ bez spínací funkce dle VDI/VDE 2180 se označí     bezpečnostně důležité 

hlášení a ovladače pomocí doplňkového písmene Z v závorkách, zařazeného za symbol (aktivačního) 
místa SKŘ. 
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1 Úvod 

V tomto dílu METODIKY PRO TVORBU DOKUMENTACE V POČÍTAČOVÉ PODOBĚ je možné nalézt informace o 
tom, jak se značky používají, jak se vytvářejí (pro případ, že nějaká značka není v metodice obsažena), jak je 
možné hromadně značky ve výkresech zaměňovat, jak se tvoří názvy nových značek a v jakých hladinách 
budou značky uloženy. Tento druhý díl metodiky obsahuje výše popsané informace o značkách pro 
elektronické kreslení technologických, logických, hydraulických a elektrických schémat. 

 
Novinky oproti revizi A: 

- Zavedení možnosti vypisovat ve výkresech KKS do atributů 
- Vytvoření bloků technologických a hydraulických značek s možností vypsat KKS do atributů 

 
Tato metodika byla vytvořena ve spolupráci s firmou: 
P.V.EnergoServis, s.r.o. 
provozovna: 
Zeyerova 1958 
432 01  KADAŇ 
Telefon:  474 335 223 
E-mail:   support@energoservis.cz 
Veškeré náměty a připomínky prosím směřujte na tento výše uvedený kontakt. 
 

2 Jak se značky používají 

2.1 Technologické značky 

Technologické značky jsou členěny do několika kategorií. Jsou to:  

 Nádrže (výkres AVA001VN01A) 

 Ohřívače, chladiče, výměníky (výkres AVA001VN02A) 

 Filtry, síta, odlučovače (výkres AVA001VN03A, AVA001VN04A) 

 Centrifugy, sušičky (výkres AVA001VN05A) 

 Drtiče, mlýny (výkres AVA001VN05A) 

 Míchadla, hnětadla + Tvarovací zařízení (výkres AVA001VN05A) 

 Čerpadla (výkres AVA001VN06A) 

 Kompresory, vývěvy, ventilátory (výkres AVA001VN06A) 

 Dopravníky, váhy, podavače a vozidla + pohonná a jiná zařízení (výkres AVA001VN08A) 

 Uzávěry (výkres AVA001VN08A + výkres AVA001VN09A) 

 Zpětné uzávěry + Jaderné reaktory (výkres AVA001VN10A) 

 Redukční ventily (výkres AVA001VN10A) 

 Různé (výkres AVA001VN10A) 

 Regulační uzávěry (výkres AVA001VN11A) 

 Bezpečnostní, pojišťovací uzávěry + potrubní díly, spojky (výkres AVA001VN12A) 
  

mailto:firma@energoservis.cz
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2.1.1 Vkládání technologických značek do výkresů 
Značky se vkládají do výkresů jako BLOKY, tzn. v české verzi AutoCAD 2000 a výše příkazem VLOŽ a v anglické 
_INSERT. Značky se nesmějí rozkládat příkazem ROZLOŽ (_EXPLODE). Při rozložení značek by se jednak 
objevily nežádoucí neviditelné atributy a jednak by byla znemožněna hromadná aktualizace při změně 
značky. Všechny technologické značky se vkládají do hladiny TSCH. Značky jsou kresleny v rastru 1 mm, jenž 
vychází z normy ČSN ISO 14617. Dle potřeby je možno použít i násobky rastru v přímé závislosti s velikostí 
značek. 

 

2.2 Hydraulické značky 

Technologické značky jsou členěny do několika kategorií. Jsou to: 

 Filtry, odlučovače, tepelné výměníky (výkres AVA002VN01A) 

 Různé (výkres AVA002VN01A) 

 Konstrukce šoupátek (výkres AVA002VN02A) 

 Obsah šoupátek (výkres AVA002VN02A) 

 Měniče tlaku a Média (výkres AVA002VN03A) 

 Čerpadla, hydromotory (výkres AVA002VN04A) 

 Kompresory, pneumotory (výkres AVA002VN04A) 

 Předdefinované ventily, šoupátka, clony (výkres AVA002VN05A) 

 
Pro vkládaní a používání hydraulických značek platí stejná pravidla, jako u technologických značek, popsaných 
v kapitole 2.1.1. 
 

2.3 Logické značky 

Logické značky mají zatím jen jednu kategorii, a to: Logické obvody. Pro vkládání a používání logických značek 
platí stejná pravidla, jako u technologických značek, jenž jsou popsaná v kapitole 2.1.1. 
 

2.4 Elektrické značky 

Elektrické značky jsou členěny do několika kategorií. Jsou to: 

 Druhy proudů a napětí (výkres AVC001VN01A) 

 Nastavitelnost, proměnnost a automatická regulace (výkres AVC001VN01A) 

 Směr síly nebo pohybu (výkres AVC001VN02A) 

 Směr toku (výkres AVC001VN02A) 

 Účinek nebo závislost (výkres AVC001VN02A) 

 Záření (výkres AVC001VN03A) 

 Tvary signálových vln (výkres AVC001VN03A) 

 Ovládání (výkres AVC001VN04A, AVC001VN05A, AVC001VN06A) 

 Prvky ideálních obvodů (výkres AVC001VN06A) 

 Uzemnění a spojení s kostrou, ekvipotencialita (výkres AVC001VN06A) 

 Různé (výkres AVC001VN06A) 

 Spojení, svorky, konektory (výkres AVC001VN07A + výkres AVC001VN08A) 

 Příslušenství pro kabely (výkres AVC001VN09A) 

 Základní pasivní součástky (rezistory, kondenzátory, indukční cívky, piezoelektrické jednotky) (výkres 
AVC001VN10A) 

 Doplňkové značky pro polovodičové součástky (jevy) (výkres AVC001VN11A) 

 Příklady polovodičových diod (výkres AVC001VN11A) 

 Příklady tyristorů (výkres AVC001VN12A) 
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 Příklady tranzistorů (výkres AVC001VN13A) 

 Oddělená vinutí (výkres AVC001VN13A) 

 Příklady fotoelektrických součástek a součástek citlivých na magnetické pole (výkres AVC001VN14A) 

 Vnitřně propojená vinutí (výkres AVC001VN15A) 

 Části strojů (výkres AVC001VN15A) 

 Druhy a příklady strojů (výkres AVC001VN16A, AVC001VN017A, AVC0001 VN18A) 

 Všeobecné značky pro transformátory a tlumivky (výkres AVC001VN19A, AVC001 VN20A) 

 Příklady transformátorů s odděleným vinutím (výkres AVC001VN21A, AVC001 VN22A, 
AVC001VN23A, AVC001VN24A, AVC001VN25A) 

 Příklady autotransformátorů (výkres AVC001VN25A + výkres AVC001VN26A) 

 Příklady indukčních regulátorů (výkres AVC001VN26A) 

 Příklady měřících a pulzních transformátorů (výkres AVC001VN27A) 

 Blokové značky pro výkonové převodníky, měniče (výkres AVC001VN28A) 

 Primární a sekundární články (výkres AVC001VN28A) 

 Regulátory se zpětnou vazbou (výkres AVC001VN28A) 

 Doplňkové značky spínacích prvků (výkres AVC001VN29A) 

 Kontakty (výkres AVC001VN29A, AVC001VN30A) 

 Silová spínací zařízení (výkres AVC001VN31A) 

 Ovládací ústrojí dvoupolohových přístrojů (výkres AVC001VN32A, AVC001VN33A) 

 Příklady měřících relé (výkres AVC001VN33A, AVC001VN34A) 

 Čidla, detektory a spínače (výkres AVC001VN35A) 

 Jistící přístroje (výkres AVC001VN35A, AVC001VN36A,AVC001VN37A) 

 Statická spínací zařízení a vazební členy (výkres AVC001VN38A) 

 Příklady indikačních přístrojů (výkres AVC001VN39A) 

 Příklady zapisovacích přístrojů (výkres AVC001VN40A) 

 Příklady integračních přístrojů (výkres AVC001VN40A, AVC001VN41A) 

 Čítače (výkres AVC001VN41A) 

 Termočlánky (výkres AVC001VN42A) 

 Elektrické hodiny (výkres AVC001VN42A) 

 Smíšené měřící články a přístroje (výkres AVC001VN42A) 

 Zdroje světla a signalizační zařízení (výkres AVC001VN43A) 

2.4.1 Vkládání elektrických značek do výkresů 
Značky se vkládají do výkresů jako BLOKY, tzn. v české verzi AutoCAD 2000 a vyšší příkazem VLOŽ a v anglické 
_INSERT. 
Značky se nesmějí rozkládat příkazem ROZLOŽ (_EXPLODE). Při rozložení značek by se jednak objevily 
nežádoucí neviditelné atributy a jednak by byla znemožněna hromadná aktualizace při změně značky. 
Elektrické značky se všechny vkládají do hladiny ZNACKY. Viz. výkres AVC001VN44A na konci Přílohy 4. 
Značky jsou kresleny na rastr 2.5 mm, jenž vychází z normy IEC 617-1 a používá se pro výkresy od formátu A4 
až po formát A0. Dle potřeby je možno použít i násobky rastru v přímé závislosti na velikosti značek. 
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3 Jak se značky vytvářejí 

V AutoCADu 2000 otevřete jako VÝKRES přes SOUBOR OTEVŘI (_OPEN) (Nesmí se vložit do výkresu jako blok 
a pak rozložit, pokud jej takto vložíte a rozložíte, musí se provést vyčištění příkazem ČISTI (_PURGE)) značku 
nejvíce podobnou požadované značce. Je-li to značka jednoduchá (není složená z více bloků), můžete jí 
upravit dle požadavku. Musíte mít však zapnutý KROK. 
Pak zadáte ULOŽ JAKO a zvolíte správný název tak, aby zapadal do kontextu ostatních značek. (Tvorba názvů 
uzávěrů viz dokument AVT100PN01A na konci technologických značek dle ČSN ISO 14617.) 
Jde-li o značku složenou z několika bloků, musíte jednotlivé bloky otvírat přes SOUBOR OTEVŘI a postupně je 
měnit. 
Po vložení těchto dílčích značek do výkresu jako BLOK bude pak složená značka již upravená. 
Tyto dílčí značky jsou společné pro ostatní značky, tudíž jejich změnou dojde k změně více značek. 
Všechny entity značek elektro musíte kreslit v hladině 0 (nula) ! 

4 Jak se značky hromadně změní 

Je-li třeba značku změnit (po konzultaci s koordinátorem projektu), změní se značka dle bodu 3 a uloží se pod 
stejným jménem (přepíše se původní). 
Pak otevřete výkres, na kterém chcete danou značku změnit (značka musí mít ve výkrese stejný název), a 
zadáte VLOŽ, pak SOUBOR, z disku vyberete opravenou značku. AutoCAD se Vás zeptá, chcete-li značky 
zaměnit. Kliknete na Ano a zmáčknete ESC na klávesnici. Značky se stejným názvem se zamění. 
Má-li značka ve výkrese jiný název než ta, kterou jí chcete zaměnit, kliknete na FORMÁT pak PŘEJMENOVAT 
pak BLOKY, vyberete příslušnou značku na kliknutím na PŘEJMENUJ jí přejmenujete. 
Pak výše popsaným způsobem v bodu 2.1.1 (pro technologické značky) nebo 2.4.1 (pro elektrické značky) 
vložíte správnou značku. 
Při záměně starých neplatných značek musíte počítat s tím, že Vám nebude souhlasit vkládací bod nebo 
rotace, a budete muset vyměněné značky posouvat a otáčet. 

5 Závěr 

Jakékoli připomínky, náměty zasílejte prosím na adresu : ŠKO-ENERGO, nebo P.V.EnergoServis, s.r.o. 
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6 Seznam použité dokumentace 

6.1 Technologie 

ČSN ISO 14617-1  Grafické značky pro schémata – Část 1: Všeobecné informace a rejstříky 
ČSN ISO 14617-2  Grafické značky pro schémata – Část 2: Značky pro všeobecné použití 
ČSN ISO 14617-3  Grafické značky pro schémata – Část 3: Spojení a související zařízení 
ČSN ISO 14617-4  Grafické značky pro schémata – Část 4: Ovládače a související zařízení 
ČSN ISO 14617-5  Grafické značky pro schémata – Část 5: Měřící a řídící zařízení 
ČSN ISO 14617-6  Grafické značky pro schémata – Část 6: Měřící a řídící funkce 
ČSN ISO 14617-7  Grafické značky pro schémata – Část 7: Základní mechanické komponenty 
ČSN ISO 14617-8  Grafické značky pro schémata – Část 8: Ventily a tlumiče 
ČSN ISO 14617-9  Grafické značky pro schémata – Část 9: Čerpadla, kompresory a ventilátory 
ČSN ISO 14617-10 Grafické značky pro schémata – Část 10: Měniče energie tekutin 
ČSN ISO 14617-11 Grafické značky pro schémata – Část 11: Zařízení pro přenos tepla a tepelné stroje 
ČSN ISO 14617-12 Grafické značky pro schémata – Část 12: Zařízení pro odlučování/oddělování, čistění a 

míchání 
ČSN ISO 14617-15 Grafické značky pro schémata – Část 15: Instalační schémata a mapy sítí 
ČSN ISO 1219-1  Hydraulika a pneumatika – Grafické značky pro obvodová schémata 
ISO 1219-2  Fluid power systéme and components – Graphic symbols and circuit diagrams Part 2 – 

Circuit diagrams 

6.2 Elektro 

ČSN EN 60617-2  Grafické značky pro schémata – Část 2: Prvky značek, doplňkové značky a ostatní 
značky pro všeobecké použití 

ČSN EN 60617-3  Grafické značky pro schémata – Část 3: Vodiče a spojovací součásti 
ČSN EN 60617-4  Grafické značky pro schémata – Část 4: Základní pasivní součástky 
ČSN EN 60617-5  Grafické značky pro schémata – Část 5: Polovodičové součástky 
ČSN EN 60617-6  Grafické značky pro schémata – Část 6: Výroba a přeměna elektrické energie 
ČSN EN 60617-7  Grafické značky pro schémata – Část 7: Spínací, řídící a jisticí zařízení 
ČSN EN 60617-8  Grafické značky pro schémata – Část 8: Měřící přístroje, zdroje  světla a signalizační 

zařízení 
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7 Výkresy značek 

7.1 Výkresy technologických značek 

Obrázek 1 - Nádrže 
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Obrázek 2 – Ohřívače, chladiče, výměníky 
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Obrázek 3 - Filtry 
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Obrázek 4 – Síta a odlučovače 
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Obrázek 5 – Centrifugy, sušičky. Drtící zařízení a mlýny 
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Obrázek 6 – Čerpadla. Kompresory, vývěvy a ventilátory 
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Obrázek 7 – Dopravníky, váhy, podavače. Pohonné a jiné zařízení 
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Obrázek 8 – Uzávěry 1/2 
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Obrázek 9 – Uzávěry 2/2 
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Obrázek 10 – Zpětné uzávěry. Redukční ventily. Různé. 
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Obrázek 11 – Regulační uzávěry 
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Obrázek 12 – Bezpečnostní, pojišťovací uzávěry – potrubní díly, spojky 
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7.2 Technologické značky s implementovanými atributy 

Pro přímé vpisování KKS kódů pomocí atributů jsou vytvořeny bloky s implementovanými atributy. Popisky 
KKS kódů jsou buď centrovány nad vlastní značku, nebo z levé strany značky. 
Vlastní atributy jsou ve všech blocích stejné a to :  
 

- EDM_KKS_S   - Zde se vyplňuje skrytá (nezobrazovaná) část KKS  
- EDM_KKS_R1   - Zde se vyplňuje část KKS, která má být zobrazena v prvním řádku 
- EDM_KKS_R2  - Druhý řádek KKS kódu. 
- EDM_PUVOD_ZN - Zde se vyplňuje původní značení, které je vhodné dávat do hranatých závorek [] 

(pro „[“ je klávesová zkratka pravý ALT + F a pro „]“ je klávesová zkratka pravý ALT + G) 
 
KKS kód lze zapsat libovolně tak aby vždy tvořil kompletní kód spojením atributů EDM_KKS_S + EDM_KKS_R1 
+ EDM_KKS_R2. Vznikají tím libovolné variace rozdělení kódu, jelikož jednotlivé položky můžou zůstat i 
prázdné a potřebnou část kódu mít v jiném atributu. Můžeme tedy vyplnit atributy takto: 
 
EDM_KKS_S = „KWMB“ 
EDM_KKS_R1 = „TT00LAB10“  
EDM_KKS_R2 = „AA001“ 
EDM_PUVOD_ZN – „[M256]“ a budeme mít                    a při otočení o 270° 
 
 
 
 
Nebo: 
 
EDM_KKS_S = „KWMB“ 
EDM_KKS_R1 = „“ 
EDM_KKS_R2 = „TT00LAB10 AA001“  
EDM_PUVOD_ZN – „[M256]“ a budeme mít                                a při otočení o 270° 
 
 
  
 
 
Popisky centrované nad blok mají k původnímu názvu bloku přiřazen text „_AT_C“. V případě, že je potřeba 
vícero variací kvůli různému proudění média „AT_C1“, „AT_C2“ atd. 
Popisky z levé strany bloku mají přiřazen text „_AT_L“, „_AT_L1“, atd. 
 
Příklady různého popsání kulového elektro uzávěru: 
UZ_KULOVY_EMOT_AT_C otočený o 270° a UZ_KULOVY_EMOT_AT_L 
 
 
 
 
 
 
Poznámka: v případě, že by nám jakákoliv popiska zasahovala do jiných prvků výkresu, lze po vložení do 
výkresu kterýkoliv atribut ručně přesunout do míst, kde nebude „překážet“. 
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7.3 Výkresy hydraulických značek 

Obrázek 13 - Hydraulika – Různé, Filtry, odlučovače a výměníky 
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Obrázek 14 – Hydraulika - Konstrukce šoupátek 
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Obrázek 15 – Hydraulika - Měniče tlaku a média 
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Obrázek 16 – Hydraulika - Čerpadla, hydromotor. Kompresor, pneumotor 
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Obrázek 17 – Hydraulika - Předdefinované ventily, šoupata a clony 
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7.4 Výkresy logických značek 

Obrázek 18 - Logika 
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7.5 Výkresy elektrických značek 

Obrázek 19 – Druhy proudu a napětí 
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Obrázek 20 – Směr síly nebo pohybu 
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Obrázek 21 - Záření 
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Obrázek 22 - Ovládání 
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Obrázek 23 - Ovládání 
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Obrázek 24 – Uzemnění a spojení s kostrou, ekvipotencialita 
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Obrázek 25 – Spojení, svorky, konektory 
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Obrázek 26 – Spojení, svorky, konektory 
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Obrázek 27 – Příslušenství pro kabely 
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Obrázek 28 – Základní pasivní součástky 
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Obrázek 29 – Doplňkové značky pro polovodičové součástky 
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Obrázek 30 – Příklady tyristorů 
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Obrázek 31 – Příklady tyristorů 
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Obrázek 32 - Příklady fotoelektrických součástek a součástek citlivých na magnetické pole 
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Obrázek 33 - Vnitřně propojená vinutí 
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Obrázek 34 - Druhy a příklady spojů 
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Obrázek 35 - Druhy a příklady spojů 
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Obrázek 36 - Druhy a příklady spojů 
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Obrázek 37 - Všeobecné značky pro transformátory a tlumivky 
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Obrázek 38 - Všeobecné značky pro transformátory a tlumivky 
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Obrázek 39 - Příklady transformátorů s odděleným vinutím 
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Obrázek 40 - Příklady transformátorů s odděleným vinutím 
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Obrázek 41 - Příklady transformátorů s odděleným vinutím 
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Obrázek 42 - Příklady transformátorů s odděleným vinutím 
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Obrázek 43 - Příklady transformátorů s odděleným vinutím 
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Obrázek 44 - Příklady autotransformátorů 
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Obrázek 45 - Příklady měřících a pulzních transformátorů 
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Obrázek 46 - Blokové značky pro výkonové převodníky - měniče 
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Obrázek 47 - Doplňkové značky spínacích prvků 
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Obrázek 48 - Kontakty 
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Obrázek 49 - Silová spínací zařízení 
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Obrázek 50 - Ovládací ústrojů dvoupolohových přístrojů 
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Obrázek 51 - Ovládací ústrojů dvoupolohových přístrojů 
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Obrázek 52 - Příklady měřících relé 
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Obrázek 53 - Čidla, detektory a spínače 
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Obrázek 54 - Jistící přístroje 
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Obrázek 55 - Jistící přístroje 
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Obrázek 56 - Statické spínací přístroje a vazební členy 
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Obrázek 57 - Příklady indikačních přístrojů 
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Obrázek 58 - Příklady zapisovacích přístrojů 
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Obrázek 59 - Příklady integračních přístrojů 
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Obrázek 60 - Termočlánky 
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Obrázek 61 - Zdroje světla a signalizační zařízení 
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8 Hladiny ve výkresech 

Všechny níže uvedené hladiny jsou pouze doporučením. Velký důraz musí být kladen hlavně na to, aby byl 
výkres systematicky rozložený do hladin, které budou srozumitelně pojmenované podle svého významu. 
Všechny níže uvedené typy čar jsou na přiloženém CD. Stačí je do AutoCADu nahrát. 
 

8.1 Hladiny technologických schémat 

8.1.1 PARA 

BARVA_OBRAZ. BARVA_TISK TYP ČÁRY TLOUŠŤKA TLOUŠŤKA_TISK ENTITA 

001 (červená) DLEHLAD PVE_PARA 0 nebo 0.6 0.2 PLINE 

8.1.2 PARA_ZAOLEJOVANA 

BARVA_OBRAZ. BARVA_TISK TYP ČÁRY TLOUŠŤKA TLOUŠŤKA_TISK ENTITA 

001 (červená) DLEHLAD PVE_PARA_ZAOLEJOVANA 0 nebo 0.6 0.2 PLINE 

8.1.3 VODA 

BARVA_OBRAZ. BARVA_TISK TYP ČÁRY TLOUŠŤKA TLOUŠŤKA_TISK ENTITA 

003 (zelená) DLEHLAD PVE_VODA 0 nebo 0.6 0.2 PLINE 

8.1.4 VODA_ZAOLEJOVANA 

BARVA_OBRAZ. BARVA_TISK TYP ČÁRY TLOUŠŤKA TLOUŠŤKA_TISK ENTITA 

003 (zelená) DLEHLAD PVE_VODA_ZAOLEJOVANA 0 nebo 0.6 0.2 PLINE 

8.1.5 KONDENZAT 

BARVA_OBRAZ. BARVA_TISK TYP ČÁRY TLOUŠŤKA TLOUŠŤKA_TISK ENTITA 

003 (zelená) DLEHLAD PVE_KONDENZAT 0 nebo 0.6 0.2 PLINE 

8.1.6 VODA_DEMI 

BARVA_OBRAZ. BARVA_TISK TYP ČÁRY TLOUŠŤKA TLOUŠŤKA_TISK ENTITA 

003 (zelená) DLEHLAD PVE_VODA_DEMI 0 nebo 0.6 0.2 PLINE 

8.1.7 VODA_ODPADNI 

BARVA_OBRAZ. BARVA_TISK TYP ČÁRY TLOUŠŤKA TLOUŠŤKA_TISK ENTITA 

003 (zelená) DLEHLAD PVE_VODA 0 nebo 0.6 0.2 PLINE 

8.1.8 VODA_PRACI 

BARVA_OBRAZ. BARVA_TISK TYP ČÁRY TLOUŠŤKA TLOUŠŤKA_TISK ENTITA 

003 (zelená) DLEHLAD PVE_VODA_PRACI 0 nebo 0.6 0.2 PLINE 

8.1.9 VODA_VRATNA 

BARVA_OBRAZ. BARVA_TISK TYP ČÁRY TLOUŠŤKA TLOUŠŤKA_TISK ENTITA 

003 (zelená) DLEHLAD PVE_VODA_VRATNA 0 nebo 0.6 0.2 PLINE 

8.1.10 VODA_PITNA 

BARVA_OBRAZ. BARVA_TISK TYP ČÁRY TLOUŠŤKA TLOUŠŤKA_TISK ENTITA 

003 (zelená) DLEHLAD PVE_VODA_PITNA 0 nebo 0.6 0.2 PLINE 
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8.1.11 VODA_HASICI 

BARVA_OBRAZ. BARVA_TISK TYP ČÁRY TLOUŠŤKA TLOUŠŤKA_TISK ENTITA 

003 (zelená) DLEHLAD PVE_VODA_HASICI 0 nebo 0.6 0.2 PLINE 

8.1.12 VODA_PROSAKLA 

BARVA_OBRAZ. BARVA_TISK TYP ČÁRY TLOUŠŤKA TLOUŠŤKA_TISK ENTITA 

003 (zelená) DLEHLAD PVE_VODA_PROSAKLA 0 nebo 0.6 0.2 PLINE 

8.1.13 VODA_SUROVA 

BARVA_OBRAZ. BARVA_TISK TYP ČÁRY TLOUŠŤKA TLOUŠŤKA_TISK ENTITA 

60 60 PVE_VODA_SUROVA 0 0.6 MLINE 

61 61  0 0.2  

8.1.14 KALY 

BARVA_OBRAZ. BARVA_TISK TYP ČÁRY TLOUŠŤKA TLOUŠŤKA_TISK ENTITA 

60 DLEHLAD PVE_KALY_SPINAVA_VODA 0 nebo 0.6 0.2 PLINE 

8.1.15 PLYN 

BARVA_OBRAZ. BARVA_TISK TYP ČÁRY TLOUŠŤKA TLOUŠŤKA_TISK ENTITA 

50 38 PVE_PLYN 0 0.2 MLINE 

54 38  0 0.6  

8.1.16 CHEMIE 
BARVA_OBRAZ. BARVA_TISK TYP ČÁRY TLOUŠŤKA TLOUŠŤKA_TISK ENTITA 

41 41 PVE_CHEMIE 0 0.2 MLINE 

42 42  0 0.4  

8.1.17 CHEMIE_CO2 (oxid uhličitý) 

BARVA_OBRAZ. BARVA_TISK TYP ČÁRY TLOUŠŤKA TLOUŠŤKA_TISK ENTITA 

6 6 PVE_CO2 0 0.2 PLINE 

8.1.18 CHEMIE_O2 (kyslík) 

BARVA_OBRAZ. BARVA_TISK TYP ČÁRY TLOUŠŤKA TLOUŠŤKA_TISK ENTITA 

6 6 PVE_O2 0 0.2 PLINE 

8.1.19 CHEMIE_N (dusík) 

BARVA_OBRAZ. BARVA_TISK TYP ČÁRY TLOUŠŤKA TLOUŠŤKA_TISK ENTITA 

6 6 PVE_N 0 0.2 PLINE 

8.1.20 CHEMIE_FeCl3 (chlorid železitý) 

BARVA_OBRAZ. BARVA_TISK TYP ČÁRY TLOUŠŤKA TLOUŠŤKA_TISK ENTITA 

6 6 PVE_FeCl3 0 0.2 PLINE 

8.1.21 CHEMIE_NH4OH (hydroxid amonný) 

BARVA_OBRAZ. BARVA_TISK TYP ČÁRY TLOUŠŤKA TLOUŠŤKA_TISK ENTITA 

6 6 PVE_NH4OH 0 0.2 PLINE 



Metodika KKS a ED pro zařízení ŠKO-ENERGO 
Díl 5 – Tvorba dokumentace v počítačové podobě  
METODICKÝ POKYN MP 815_05/002 | Platí od: 1.2.2017 

 

Strana 90 (celkem 110) 
V tištěné podobě je tento dokument platný pouze v okamžiku vytištění. 

 

8.1.22 CHEMIE_NaOH (hydroxid sodný) 

BARVA_OBRAZ. BARVA_TISK TYP ČÁRY TLOUŠŤKA TLOUŠŤKA_TISK ENTITA 

6 6 PVE_NaOH 0 0.2 PLINE 

8.1.23 CHEMIE_Na3PO4 (fosforečnan trojsodný) 

BARVA_OBRAZ. BARVA_TISK TYP ČÁRY TLOUŠŤKA TLOUŠŤKA_TISK ENTITA 

6 6 PVE_Na3PO4 0 0.2 PLINE 

8.1.24 CHEMIE_H2SO4 (kyselina sírová) 

BARVA_OBRAZ. BARVA_TISK TYP ČÁRY TLOUŠŤKA TLOUŠŤKA_TISK ENTITA 

6 6 PVE_H2SO4 0 0.2 PLINE 

8.1.25 CHEMIE_NaCl (chlorid sodný) 

BARVA_OBRAZ. BARVA_TISK TYP ČÁRY TLOUŠŤKA TLOUŠŤKA_TISK ENTITA 

6 6 PVE_NaCl 0 0.2 PLINE 

8.1.26 CHEMIE_Ca(OH)2 (hydroxid vápenatý) 

BARVA_OBRAZ. BARVA_TISK TYP ČÁRY TLOUŠŤKA TLOUŠŤKA_TISK ENTITA 

6 6 PVE_Ca(OH)2 0 0.2 PLINE 

8.1.27 CHEMIE_Fe2(SO4)3 (síran železitý) 

BARVA_OBRAZ. BARVA_TISK TYP ČÁRY TLOUŠŤKA TLOUŠŤKA_TISK ENTITA 

6 6 PVE_Fe2(SO4)3 0 0.2 PLINE 

8.1.28 CHEMIE_Na2SO3 (siřičitan sodný) 

BARVA_OBRAZ. BARVA_TISK TYP ČÁRY TLOUŠŤKA TLOUŠŤKA_TISK ENTITA 

6 6 PVE_Na2SO3 0 0.2 PLINE 

8.1.29 CHEMIE_KMnO4 (manganistan draselný) 

BARVA_OBRAZ. BARVA_TISK TYP ČÁRY TLOUŠŤKA TLOUŠŤKA_TISK ENTITA 

6 6 PVE_KMnO4 0 0.2 PLINE 

8.1.30 CHEMIE_NaClO (chlornan sodný) 

BARVA_OBRAZ. BARVA_TISK TYP ČÁRY TLOUŠŤKA TLOUŠŤKA_TISK ENTITA 

6 6 PVE_NaClO 0 0.2 PLINE 

8.1.31 CHEMIE_Ca(ClO)2 (chlornan vápenatý) 

BARVA_OBRAZ. BARVA_TISK TYP ČÁRY TLOUŠŤKA TLOUŠŤKA_TISK ENTITA 

6 6 PVE_Ca(ClO)2 0 0.2 PLINE 

8.1.32 CHEMIE_NALCO 

BARVA_OBRAZ. BARVA_TISK TYP ČÁRY TLOUŠŤKA TLOUŠŤKA_TISK ENTITA 

6 6 PVE_NALCO 0 0.2 PLINE 

8.1.33 CHEMIE_POF 

BARVA_OBRAZ. BARVA_TISK TYP ČÁRY TLOUŠŤKA TLOUŠŤKA_TISK ENTITA 

6 6 PVE_POF 0 0.2 PLINE 
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8.1.34 CHEMIE_PRAESTOL 

BARVA_OBRAZ. BARVA_TISK TYP ČÁRY TLOUŠŤKA TLOUŠŤKA_TISK ENTITA 

6 6 PVE_PRAESTOL 0 0.2 PLINE 

8.1.35 CHEMIE_ALBAPHOS 

BARVA_OBRAZ. BARVA_TISK TYP ČÁRY TLOUŠŤKA TLOUŠŤKA_TISK ENTITA 

6 6 PVE_ALBAPHOS 0 0.2 PLINE 

8.1.36 CHEMIE_HCl (kyselina chlorovodíková) 

BARVA_OBRAZ. BARVA_TISK TYP ČÁRY TLOUŠŤKA TLOUŠŤKA_TISK ENTITA 

6 6 PVE_HCl 0 0.2 PLINE 

8.1.37 CHEMIE_N2H4 (hydrazin) 

BARVA_OBRAZ. BARVA_TISK TYP ČÁRY TLOUŠŤKA TLOUŠŤKA_TISK ENTITA 

6 6 PVE_N2H4 0 0.2 PLINE 

8.1.38 OLEJ 

BARVA_OBRAZ. BARVA_TISK TYP ČÁRY TLOUŠŤKA TLOUŠŤKA_TISK ENTITA 

2 38 PVE_OLEJ 0 0.2 MLINE 

2 38  0 0.2  

8.1.39 OLEJ_ODPADNI 

BARVA_OBRAZ. BARVA_TISK TYP ČÁRY TLOUŠŤKA TLOUŠŤKA_TISK ENTITA 

51 40 PVE_OLEJ_ODPADNI 0 0.2 MLINE 

51 40  0 0.2  

8.1.40 OLEJ_MAZACI 

BARVA_OBRAZ. BARVA_TISK TYP ČÁRY TLOUŠŤKA TLOUŠŤKA_TISK ENTITA 

2 38 PVE_OLEJ_MAZACI 0 0.2 MLINE 

2 38  0 0.2  

8.1.41 OLEJ_IMP_CLONA 

BARVA_OBRAZ. BARVA_TISK TYP ČÁRY TLOUŠŤKA TLOUŠŤKA_TISK ENTITA 

2 38 PVE_OLEJ_IMP_CLONA 0 0.2 MLINE 

2 38  0 0.2  

8.1.42 OLEJ_IMP_PRIM 

BARVA_OBRAZ. BARVA_TISK TYP ČÁRY TLOUŠŤKA TLOUŠŤKA_TISK ENTITA 

2 38 PVE_OLEJ_IMP_PRIM 0 0.2 MLINE 

2 38  0 0.2  

8.1.43 OLEJ_IMP_SEK 

BARVA_OBRAZ. BARVA_TISK TYP ČÁRY TLOUŠŤKA TLOUŠŤKA_TISK ENTITA 

2 38 PVE_OLEJ_IMP_SEK 0 0.2 MLINE 

2 38  0 0.2  
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8.1.44 OLEJ_NAPINACI 

BARVA_OBRAZ. BARVA_TISK TYP ČÁRY TLOUŠŤKA TLOUŠŤKA_TISK ENTITA 

2 38 PVE_OLEJ_NAPINACI 0 0.2 MLINE 

2 38  0 0.2  

8.1.45 OLEJ_POJISTKOVY 

BARVA_OBRAZ. BARVA_TISK TYP ČÁRY TLOUŠŤKA TLOUŠŤKA_TISK ENTITA 

2 38 PVE_OLEJ_POJISTKOVY 0 0.2 MLINE 

2 38  0 0.2  

8.1.46 OLEJ_PRACOVNI 

BARVA_OBRAZ. BARVA_TISK TYP ČÁRY TLOUŠŤKA TLOUŠŤKA_TISK ENTITA 

2 38 PVE_OLEJ_PRACOVNI 0 0.2 MLINE 

2 38  0 0.2  

8.1.47 OLEJ_SP_VENTIL 

BARVA_OBRAZ. BARVA_TISK TYP ČÁRY TLOUŠŤKA TLOUŠŤKA_TISK ENTITA 

2 38 PVE_OLEJ_SP_VENTIL 0 0.2 MLINE 

2 38  0 0.2  

8.1.48 OLEJ_ZKUSEBNI 

BARVA_OBRAZ. BARVA_TISK TYP ČÁRY TLOUŠŤKA TLOUŠŤKA_TISK ENTITA 

2 38 PVE_OLEJ_ZKUSEBNI 0 0.2 MLINE 

2 38  0 0.2  

8.1.49 VZDUCH 

BARVA_OBRAZ. BARVA_TISK TYP ČÁRY TLOUŠŤKA TLOUŠŤKA_TISK ENTITA 

5 5 PVE_VZDUCH 0 0.2 MLINE 

5 5  0 0.2  

8.1.50 VZDUCH_PRISTROJOVY 

BARVA_OBRAZ. BARVA_TISK TYP ČÁRY TLOUŠŤKA TLOUŠŤKA_TISK ENTITA 

5 5 PVE_VZDUCH_PRISTROJOVY 0 0.2 MLINE 

5 5  0 0.2  

8.1.51 VZDUCH_CHLADICI 

BARVA_OBRAZ. BARVA_TISK TYP ČÁRY TLOUŠŤKA TLOUŠŤKA_TISK ENTITA 

5 5 PVE_VZDUCH_CHLADICI 0 0.2 MLINE 

5 5  0 0.2  

8.1.52 SPALINY 

BARVA_OBRAZ. BARVA_TISK TYP ČÁRY TLOUŠŤKA TLOUŠŤKA_TISK ENTITA 

2 38 PVE_SPALINY 0 0.2 MLINE 

2 38  0 0.2  

2 38  0 0.2  
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8.1.53 UHLI 

BARVA_OBRAZ. BARVA_TISK TYP ČÁRY TLOUŠŤKA TLOUŠŤKA_TISK ENTITA 

7 7 PVE_UHLI 0 0.2 MLINE 

255 7  0 0.4  

7 7  0 0.2  

8.1.54 POPILEK 

BARVA_OBRAZ. BARVA_TISK TYP ČÁRY TLOUŠŤKA TLOUŠŤKA_TISK ENTITA 

7 7 PVE_POPILEK 0 0.2 MLINE 

7 7  0 0.2  

 

8.2 Hladiny schémat elektro 

8.2.1 110KV 

BARVA TYP ČÁRY 

červená continuous 

8.2.2 35KV 

BARVA TYP ČÁRY 

zelená continuous 

8.2.3 22KV 

BARVA TYP ČÁRY 

svmodrá continuous 

8.2.4 11_5KV 

BARVA TYP ČÁRY 

38 continuous 

8.2.5 6KV 

BARVA TYP ČÁRY 

modrá continuous 

8.2.6 5_5KV 

BARVA TYP ČÁRY 

fialová continuous 

8.2.7 2_1KV 

BARVA TYP ČÁRY 

115 continuous 

8.2.8 0_5KV 

BARVA TYP ČÁRY 

61 continuous 
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8.2.9 0_4KV 

8.2.9.1 Schémata VN („pavouk“) 
BARVA TYP ČÁRY 

40 continuous 

8.2.9.2 Schémata NN, obvodová schémata 
BARVA TYP ČÁRY 

bílá continuous 

8.2.10 0_22KV 

BARVA TYP ČÁRY 

52 continuous 

8.2.11 0_22KVss 

BARVA TYP ČÁRY 

181 continuous 

8.2.12 0_024KV 

BARVA TYP ČÁRY 

241 continuous 

 

8.3 Společné hladiny 

8.3.1 KKS 
Kódy KKS. 

BARVA TYP ČÁRY 

bílá continuous 

8.3.2 PUVOD_ZN 
Texty původního značení. 

BARVA TYP ČÁRY BARVA_TISK 

253 continuous 7 

 
Jestliže bude původní značení sloužit jako hlavní značení, bude nastavení takovéto: 

BARVA TYP ČÁRY 

bílá continuous 

8.3.3 TEXTY 
Texty nikam jinam nepřiřazené. 

BARVA TYP ČÁRY 

bílá continuous 

8.3.4 RAMECEK 
Rámeček výkresu. 

BARVA TYP ČÁRY 

bílá continuous 
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8.3.5 RAZITKO 
Razítko výkresu. 

BARVA TYP ČÁRY 

bílá continuous 

8.3.6 SPENDLIKY 
Všechny špendlíky uvozující hranice systému a agregátu. 

BARVA TYP ČÁRY 

bílá continuous 

8.3.7 TSCH 
Všechny technologické obrysy, které nejsou kresleny barvou médií, všechny bloky, které představují symboly, 
např. blok ventilu, čerpadla apod. 

BARVA TYP ČÁRY 

bílá continuous 

8.3.8 MERENI 
Pouze bubliny představující měřicí místa a čáry od bublin k měřicímu místu. 

BARVA TYP ČÁRY BARVA_TISK 

253 continuous 7 

8.3.9 SMER_MEDIA 
Bloky s šipkami naznačujícími směr toku média. 

BARVA TYP ČÁRY 

bílá continuous 

8.3.10 TECHNICKE_UDAJE 
Texty technických údajů. 

BARVA TYP ČÁRY BARVA_TISK 

253 continuous 7 

8.3.11 DB_KOTY 
Každá provázaná popiska z DB má u sebe odkazovou kótu. Každá tato kóta je přiřazena této hladině, přičemž 
je hladina vypnutá (NEZOBRAZOVAT), takže není na obrazovce vidět a netiskne se (NEVYKRESLOVAT). 

BARVA TYP ČÁRY 

červená continuous 

8.3.12 OSTATNI 
Obsahuje prvky výkresu nikam jinam nepřiřazené (většinou obyčejné čáry, přípojnice v rozváděči, …) 

BARVA TYP ČÁRY 

bílá continuous 
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9 Písma ve výkresech 

Všechna níže uvedená písma jsou pouze doporučením. 
Použitá písma ve výkresech musí být bezpatková a jejich minimální velikost je v níže uvedených definicích. 

9.1 Písma v technologických schématech 

9.1.1 POPIS_CAR 
Styl používaný pro vložený popis do čar chemie. 

 

 
 

9.1.2 PUVOD_ZN 
Pro zobrazení původního značení k měření, pohonům atd. (do hranaté závorky). 
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9.2 Písma ve schématech elektro 

9.2.1 POPIS_KKS_1 
Kód KKS_1. 

 

 

9.2.2 POPIS_KKS_2 
Kód KKS_2. 

 

 

9.2.3 POPIS_NAZEV 
Texty názvů. 
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9.2.4 PUVOD_ZN 
Jestliže se bude původní značení používat pouze jako doplňkový text, ale hlavní značení bude kód KKS, použije 
se toto nastavení a text se zapíše do hranatých závorek: 

 

 
 

Jestliže se bude původní značení používat jako hlavní značení, tj. hlavní popis prvků místo kódů KKS, použije 
se toto nastavení: 

 

 
  



Metodika KKS a ED pro zařízení ŠKO-ENERGO 
Díl 5 – Tvorba dokumentace v počítačové podobě  
METODICKÝ POKYN MP 815_05/002 | Platí od: 1.2.2017 

 

Strana 99 (celkem 110) 
V tištěné podobě je tento dokument platný pouze v okamžiku vytištění. 

 

9.3 Společná písma 

9.3.1 POPIS 
Obecný styl pro všechna ostatní písma. 

 

 
 

9.4 Popisování KKS a kabelů pomocí databázové vazby 

Popisování dokumentace pomocí databázových vazeb může provádět pouze správce KKS, jelikož je pro tuto 
činnost potřeba vzdáleného přístupu do centrální databáze. Toto se provádí v programu AutoCAD, která 
obsahuje správce dbConnect (např. verze LT tuto funkci nemá). Pro tyto popisky jsou vytvořeny šablony, které 
jsou uzpůsobeny pro „vizuální“ zobrazování popisek. 
Tento způsob je preferovaný, jelikož jeho pomocí lze svazovat i všechny grafické  komponenty výkresů tak, 
že jsou pak v prohlížeči zobrazeny provázané kompletně (např. celá potrubí včetně jejich hranic „špendlíků“) 
 

9.5 Alternativní popis KKS a kabelů pomocí atributů bloku 

9.5.1 Obecný popis 
Popis KKS pomocí definovaných atributů umožňuje v EDM automatické vyhledávaní KKS kódů ve výkresech. 
Pokud je tedy v nějakém výkresu KKS kód popsán dle níže definovaných atributů a existuje již v tabulce „Kódy 
KKS“, doplní se automaticky tento kód do tabulky „KKS v dokumentu“. Toto umožní vyhledávání výkresů dle 
KKS i bez jejich přímého provázání s tabulkou KKS. Nevýhodou je, že v prohlížeči je potom zobrazen pouze 
jen tento atribut, nikoliv veškeré odpovídající komponenty. 

9.5.2 Práce s atributy 
Bloky ve výkresu znázorňují skutečné objekty, které mají své vlastnosti. Atributy jsou popisky připojené 
k blokům. Připojená data atributů je možné načíst a importovat je do databázového programu nebo 
tabulkového procesoru. 
Atributy lze používat také k umístění textu vzhledem k blokům. Například armaturám, odkazovým šipkám 
nebo lze vytvořit prázdný blok, který bude obsahovat pouze potřebné atributy (například pro popis potrubí). 

9.5.3 Bloky s atributy podrobněji 
V blocích existuje celkem pět atributů: 

 EDM_KKS_S – vypisují se části kódů KKS, které mají být skryté 

 EDM_KKS_R1 – 1. řádek kódu KKS, který bude zobrazený 

 EDM_KKS_R2 – nepovinný 2. řádek kódu KKS, který bude zobrazený 

 EDM_KKS_R3 – nepovinný 3. řádek kódu KKS, který bude zobrazený 

 EDM_KKS_JZN – doplňkový atribut pro stávající značení 
Zapisovat KKS kódy lze celé bez mezer nebo s mezerami. 
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Existují celkem dva typy bloků s atributy KKS: 
1. Pro klasický zápis kódů KKS 
2. Pro zápis elektrotechnických provozních prostředků umístěných s lokalizací, u kterých se do 

EDM_KKS_S vypisuje KKS kód umístění bez znaménka „+“ na počátku. V případě nesplnění této 
důležité podmínky nebude KKS kód nalezen. 

Jak v technologii tak i v elektro a MaR se vkládají tyto bloky s atributy přímo na místo, kam potřebujeme. 
 
Bloky volných popisek s atributy technologie jsou: 

- EDM_KKS_S   - Zde se vyplňuje skrytá (nezobrazovaná) část KKS  
- EDM_KKS_R1   - Zde se vyplňuje část KKS, která má být zobrazena v prvním řádku 
- EDM_KKS_R2  - Druhý řádek KKS kódu. 
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Bloky volných popisek s atributy elektro a MaR jsou: 
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9.5.4 Příklady možností použití bloků s atributy v praxi 
Ve všech níže uvedených případech se počítá s tím, že předčíslí PR1, tj. např. KWMB, je vytknuto v celé 
dokumentaci dle bodu Chyba! Nenalezen zdroj odkazů. dílu 5/1 Metodiky. 
 
Nyní následují příklady použití atributů při zápisu kódu KKS (použité hodnoty: PR2, KKS_1, KKS_2, KKS_3_1 a 
KKS_3_2): 
 

1) KKS kód úrovně předčíslí PR2: KWMB E010 

a) prvek je popsaný kódem E010 
i) V razítku není v „=“ nic vytknuté, skrytý atribut je prázdný 

(1) v „=“ nic není  
(2) v EDM_KKS_S nic není 
(3) v EDM_KKS_R1 je napsáno E010 

 
2) KKS kód úrovně 1. stupně (systém): KWMB E010 SBA13 

a) prvek je popsaný kódem E010 SBA13 
i) V razítku není v „=“ nic vytknuté nebo zde může být vytknutý jiný kód, skrytý atribut není 

vyplněný 
(1) v „=“ nic není nebo zde může být vytknutý jiný kód 
(2) v EDM_KKS_S nic není 
(3) v EDM_KKS_R1 je napsáno E010 SBA13 

b) prvek je popsaný kódem SBA13 
i) V razítku není v „=“ nic vytknuté nebo zde může být vytknutý jiný kód, skrytý atribut 

obsahuje část PR2 
(1) v „=“ nic není nebo zde může být vytknutý jiný kód 
(2) v EDM_KKS_S je napsáno E010, z výkresu ale musí být srozumitelná příslušnost k PR2, 

např. část výkresu je zakreslená v obdélníčku s textem vytknutého PR2 
(3) v EDM_KKS_R1 je napsáno SBA13 

ii) V razítku je v „=“ vytknuté PR2, skrytý atribut je prázdný 
(1) v „=“ je napsáno E010 
(2) v EDM_KKS_S nic není 
(3) v EDM_KKS_R1 je napsáno SBA13 
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3) KKS kód úrovně 2. stupně (agregát): KWMB E010 SBA13 AS001 

a) prvek je popsaný kódem E010 SBA13 AS001 
i) V razítku není v „=“ nic vytknuté nebo zde může být vytknutý jiný kód, skrytý atribut není 

vyplněný 
(1) v „=“ nic není nebo zde může být vytknutý jiný kód 
(2) v EDM_KKS_S nic není 
(3) v EDM_KKS_R1 je napsáno E010 SBA13 AS001, případně je text rozdělený na 2 řádky: 

(a) v EDM_KKS_R1 je E010 SBA13 
(b) v EDM_KKS_R2 je AS001 

b) prvek je popsaný kódem SBA13 AS001 
i) V razítku není v „=“ nic vytknuté nebo zde může být vytknutý jiný kód, skrytý atribut 

obsahuje část PR2 
(1) v „=“ nic není nebo zde může být vytknutý jiný kód 
(2) v EDM_KKS_S je napsáno E010, z výkresu ale musí být srozumitelná příslušnost k PR2, 

např. část výkresu je zakreslená v obdélníčku s textem vytknutého PR2 
(3) v EDM_KKS_R1 je napsáno SBA13 AS001, případně je text rozdělený na 2 řádky: 

(a) v EDM_KKS_R1 je SBA13 
(b) v EDM_KKS_R2 je AS001 

ii) V razítku je v „=“ vytknuté PR2, skrytý atribut je prázdný 
(1) v „=“ je napsáno E010 
(2) v EDM_KKS_S nic není 
(3) v EDM_KKS_R1 je napsáno SBA13 AS001, případně je text rozdělený na 2 řádky: 

(a) v EDM_KKS_R1 je SBA13 
(b) v EDM_KKS_R2 je AS001 

c) prvek je popsaný kódem AS001 
i) V razítku není v „=“ nic vytknuté nebo zde může být vytknutý jiný kód, skrytý atribut 

obsahuje část PR2 a KKS_1 
(1) v „=“ nic není nebo zde může být vytknutý jiný kód 
(2) v EDM_KKS_S je napsáno E010 SBA13, z výkresu ale musí být srozumitelná příslušnost 

k PR2 a KKS_1, např. část výkresu je zakreslená v obdélníčku s textem vytknutého PR2 
a KKS_1 

(3) v EDM_KKS_R1 je napsáno AS001 
ii) V razítku je v „=“ vytknuté PR2, skrytý atribut obsahuje KKS_1 

(1) v „=“ je napsáno E010 
(2) v EDM_KKS_S je napsáno SBA13, z výkresu ale musí být srozumitelná příslušnost 

ke KKS_1, např. část výkresu je zakreslená v obdélníčku s textem vytknutého KKS_1 
(3) v EDM_KKS_R1 je napsáno AS001 

iii) V razítku je v „=“ vytknuté PR2 a KKS_1, skrytý atribut je prázdný 
(1) v „=“ je napsáno E010 SBA13 
(2) v EDM_KKS_S nic není 
(3) v EDM_KKS_R1 je napsáno AS001 
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4) KKS kód úrovně 3. stupně: KWMB E010 SBA13 AS001 -Y10 

a) Prvek je popsaný kódem E010 SBA13 AS001 -Y10 
i) V razítku není v „=“ nic vytknuté nebo zde může být vytknutý jiný kód, skrytý atribut není 

vyplněný 
(1) v „=“ nic není nebo zde může být vytknutý jiný kód 
(2) v EDM_KKS_S nic není 
(3) v EDM_KKS_R1 je napsáno E010 SBA13 AS001 -Y10, případně je text rozdělený na 2 

řádky: 
(a) v EDM_KKS_R1 je napsáno E010 SBA13 
(b) v EDM_KKS_R2 je napsáno AS001 -Y10 

b) Prvek je popsaný kódem SBA13 AS001 -Y10 
i) V razítku není v „=“ nic vytknuté nebo zde může být vytknutý jiný kód, skrytý atribut 

obsahuje část PR2 
(1) v „=“ nic není nebo zde může být vytknutý jiný kód 
(2) v EDM_KKS_S je napsáno E010, z výkresu ale musí být srozumitelná příslušnost k PR2, 

např. část výkresu je zakreslená v obdélníčku s textem vytknutého PR2 
(3) v EDM_KKS_R1 je napsáno SBA13 AS001 -Y10, případně je text rozdělený na 2 řádky: 

(a) v EDM_KKS_R1 je napsáno SBA13 
(b) v EDM_KKS_R2 je napsáno AS001 -Y10 

ii) V razítku je v „=“ vytknuté PR2, skrytý atribut je prázdný 
(1) v „=“ je napsáno E010 
(2) v EDM_KKS_S nic není 
(3) v EDM_KKS_R1 je napsáno SBA13 AS001 -Y10, případně je text rozdělený na 2 řádky: 

(a) v EDM_KKS_R1 je napsáno SBA13 
(b) v EDM_KKS_R2 je napsáno AS001 -Y10 

c) Prvek je popsaný kódem AS001 -Y10 
i) V razítku není v „=“ nic vytknuté nebo zde může být vytknutý jiný kód, skrytý atribut 

obsahuje část PR2 a KKS_1 
(1) v „=“ nic není nebo zde může být vytknutý jiný kód 
(2) v EDM_KKS_S je napsáno E010 SBA13, z výkresu ale musí být srozumitelná příslušnost 

k PR2 a KKS_1, např. část výkresu je zakreslená v obdélníčku s textem vytknutého PR2 
a KKS_1 

(3) v EDM_KKS_R1 je napsáno AS001 -Y10, případně je text rozdělený na 2 řádky: 
(a) v EDM_KKS_R1 je AS001 
(b) v EDM_KKS_R2 je -Y10 

ii) V razítku je v „=“ vytknuté PR2, skrytý atribut obsahuje KKS_1 
(1) v „=“ je napsáno E010 
(2) v EDM_KKS_S je napsáno SBA13, z výkresu ale musí být srozumitelná příslušnost ke 

KKS_1, např. část výkresu je zakreslená v obdélníčku s textem vytknutého KKS_1 
(3) v EDM_KKS_R1 je napsáno AS001 -Y10, případně je text rozdělený na 2 řádky: 

(a) v EDM_KKS_R1 je AS001 
(b) v EDM_KKS_R2 je -Y10 
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iii) V razítku je v „=“ vytknuté PR2 a KKS_1, skrytý atribut je prázdný 
(1) v „=“ je napsáno E010 SBA13 
(2) v EDM_KKS_S nic není 
(3) v EDM_KKS_R1 je napsáno AS001 -Y10, případně je text rozdělený na 2 řádky: 

(a) v EDM_KKS_R1 je AS001 
(b) v EDM_KKS_R2 je -Y10 

d) Prvek je popsaný kódem -Y10 
i) V razítku není v „=“ nic vytknuté nebo zde může být vytknutý jiný kód, skrytý atribut 

obsahuje část PR2, KKS_1 a KKS_2 
(1) v „=“ nic není nebo zde může být vytknutý jiný kód 
(2) v EDM_KKS_S je napsáno E010 SBA13 AS001, z výkresu ale musí být srozumitelná 

příslušnost k PR2, KKS_1 a KKS_2, např. část výkresu je zakreslená v obdélníčku s 
textem vytknutého PR2, KKS_1 a KKS_2 

(3) v EDM_KKS_R1 je napsáno -Y10 
ii) V razítku je v „=“ vytknuté PR2, skrytý atribut obsahuje část KKS_1 a KKS_2 

(1) v „=“ je napsáno E010 
(2) v EDM_KKS_S je napsáno SBA13 AS001, z výkresu ale musí být srozumitelná 

příslušnost ke KKS_1 a KKS_2, např. část výkresu je zakreslená v obdélníčku s textem 
vytknutého KKS_1 a KKS_2 

(3) v EDM_KKS_R1 je napsáno -Y10 
iii) V razítku je v „=“ vytknuté PR2 a KKS_1, skrytý atribut obsahuje část KKS_2 

(1) v „=“ je napsáno E010 SBA13 
(2) v EDM_KKS_S je napsáno AS001, z výkresu ale musí být srozumitelná příslušnost ke 

KKS_2, např. část výkresu je zakreslená v obdélníčku s textem vytknutého KKS_2 
(3) v EDM_KKS_R1 je napsáno -Y10 

iv) V razítku je v „=“ vytknuté PR2, KKS_1 a KKS_2, skrytý atribut je prázdný 
(1) v „=“ je napsáno E010 SBA13 AS001 
(2) v EDM_KKS_S nic není 
(3) v EDM_KKS_R1 je napsáno -Y10 

 
  



Metodika KKS a ED pro zařízení ŠKO-ENERGO 
Díl 5 – Tvorba dokumentace v počítačové podobě  
METODICKÝ POKYN MP 815_05/002 | Platí od: 1.2.2017 

 

Strana 106 (celkem 110) 
V tištěné podobě je tento dokument platný pouze v okamžiku vytištění. 

 

5) KKS kód úrovně 3_2 stupně: KWMB E010 SBA13 AS001 -Y10 -M01 

a) Prvek je popsaný kódem E010 SBA13 AS001 -Y10 -M01 
i) V razítku není v „=“ nic vytknuté nebo zde může být vytknutý jiný kód, skrytý atribut není 

vyplněný 
(1) v „=“ nic není nebo zde může být vytknutý jiný kód 
(2) v EDM_KKS_S nic není 
(3) v EDM_KKS_R1 je napsáno E010 SBA13 AS001 -Y10 -M01, případně je text rozdělený 

na 2 řádky: 
(a) v EDM_KKS_R1 je napsáno E010 SBA13 AS001 
(b) v EDM_KKS_R2 je napsáno -Y10 -M01 

b) Prvek je popsaný kódem SBA13 AS001 -Y10 -M01 
i) V razítku není v „=“ nic vytknuté nebo zde může být vytknutý jiný kód, skrytý atribut 

obsahuje část PR2 
(1) v „=“ nic není nebo zde může být vytknutý jiný kód 
(2) v EDM_KKS_S je napsáno E010, z výkresu ale musí být srozumitelná příslušnost k PR2, 

např. část výkresu je zakreslená v obdélníčku s textem vytknutého PR2 
(3) v EDM_KKS_R1 je napsáno SBA13 AS001-Y10 -M01, případně je text rozdělený na 2 

řádky: 
(a) v EDM_KKS_R1 je napsáno SBA13 AS001 
(b) v EDM_KKS_R2 je napsáno -Y10 -M01 

ii) V razítku je v „=“ vytknuté PR2, skrytý atribut je prázdný 
(1) v „=“ je napsáno E010 
(2) v EDM_KKS_S nic není 
(3) v EDM_KKS_R1 je napsáno SBA13 AS001 -Y10 -M01, případně je text rozdělený na 2 

řádky: 
(a) v EDM_KKS_R1 je napsáno SBA13 AS001 
(b) v EDM_KKS_R2 je napsáno -Y10 -M01 

c) Prvek je popsaný kódem AS001 -Y10 -M01 
i) V razítku není v „=“ nic vytknuté nebo zde může být vytknutý jiný kód, skrytý atribut 

obsahuje část PR2 a KKS_1 
(1) v „=“ nic není nebo zde může být vytknutý jiný kód 
(2) v EDM_KKS_S je napsáno E010 SBA13, z výkresu ale musí být srozumitelná příslušnost 

k PR2 a KKS_1, např. část výkresu je zakreslená v obdélníčku s textem vytknutého PR2 
a KKS_1 

(3) v EDM_KKS_R1 je napsáno AS001-Y10 -M01, případně je text rozdělený na 2 řádky: 
(a) v EDM_KKS_R1 je napsáno AS001 
(b) v EDM_KKS_R2 je napsáno -Y10 -M01 

ii) V razítku je v „=“ vytknuté PR2, skrytý atribut obsahuje KKS_1 
(1) v „=“ je napsáno E010 
(2) v EDM_KKS_S je napsáno SBA13, z výkresu ale musí být srozumitelná příslušnost ke 

KKS_1, např. část výkresu je zakreslená v obdélníčku s textem vytknutého KKS_1 
(3) v EDM_KKS_R1 je napsáno AS001 -Y10 -M01, případně je text rozdělený na 2 řádky: 

(a) v EDM_KKS_R1 je napsáno AS001 
(b) v EDM_KKS_R2 je napsáno -Y10 -M01 
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iii) V razítku je v „=“ vytknuté PR2 a KKS_1, skrytý atribut je prázdný 
(1) v „=“ je napsáno E010 SBA13 
(2) v EDM_KKS_S nic není 
(3) v EDM_KKS_R1 je napsáno AS001 -Y10 -M01, případně je text rozdělený na 2 řádky: 

(a) v EDM_KKS_R1 je napsáno AS001 
(b) v EDM_KKS_R2 je napsáno -Y10 -M01 

d) Prvek je popsaný kódem -Y10 -M01 
i) V razítku není v „=“ nic vytknuté nebo zde může být vytknutý jiný kód, skrytý atribut 

obsahuje část PR2, KKS_1 a KKS_2 
(1) v „=“ nic není nebo zde může být vytknutý jiný kód 
(2) v EDM_KKS_S je napsáno E010 SBA13 AS001, z výkresu ale musí být srozumitelná 

příslušnost k PR2, KKS_1 a KKS_2, např. část výkresu je zakreslená v obdélníčku s 
textem vytknutého PR2, KKS_1 a KKS_2 

(3) v EDM_KKS_R1 je napsáno -Y10 -M01, případně je text rozdělený na 2 řádky: 
(a) v EDM_KKS_R1 je napsáno -Y10 
(b) v EDM_KKS_R2 je napsáno -M01 

ii) V razítku je v „=“ vytknuté PR2, skrytý atribut obsahuje část KKS_1 a KKS_2 
(1) v „=“ je napsáno E010 
(2) v EDM_KKS_S je napsáno SBA13 AS001, z výkresu ale musí být srozumitelná 

příslušnost ke KKS_1 a KKS_2, např. část výkresu je zakreslená v obdélníčku s textem 
vytknutého KKS_1 a KKS_2 

(3) v EDM_KKS_R1 je napsáno -Y10 -M01, případně je text rozdělený na 2 řádky: 
(a) v EDM_KKS_R1 je napsáno -Y10 
(b) v EDM_KKS_R2 je napsáno -M01 

iii) V razítku je v „=“ vytknuté PR2 a KKS_1, skrytý atribut obsahuje část KKS_2 
(1) v „=“ je napsáno E010 SBA13 
(2) v EDM_KKS_S je napsáno AS001, z výkresu ale musí být srozumitelná příslušnost ke 

KKS_2, např. část výkresu je zakreslená v obdélníčku s textem vytknutého KKS_2 
(3) v EDM_KKS_R1 je napsáno -Y10 -M01, případně je text rozdělený na 2 řádky: 

(a) v EDM_KKS_R1 je napsáno -Y10 
(b) v EDM_KKS_R2 je napsáno -M01 

iv) V razítku je v „=“ vytknuté PR2, KKS_1 a KKS_2, skrytý atribut je prázdný 
(1) v „=“ je napsáno E010 SBA13 AS001 
(2) v EDM_KKS_S nic není 
(3) v EDM_KKS_R1 je napsáno -Y10 -M01, případně je text rozdělený na 2 řádky: 

(a) v EDM_KKS_R1 je napsáno -Y10 
(b) v EDM_KKS_R2 je napsáno -M01 

e) Prvek je popsaný kódem -M01 
i) V razítku není v „=“ nic vytknuté nebo zde může být vytknutý jiný kód, skrytý atribut 

obsahuje část PR2, KKS_1, KKS_2 a KKS_3_1 
(1) v „=“ nic není nebo zde může být vytknutý jiný kód 
(2) v EDM_KKS_S je napsáno E010 SBA13 AS001 -Y10, z výkresu ale musí být srozumitelná 

příslušnost k PR2, KKS_1, KKS_2 a KKS_3_1, např. část výkresu je zakreslená v 
obdélníčku s textem vytknutého PR2, KKS_1, KKS_2 a KKS_3_1 

(3) v EDM_KKS_R1 je napsáno -M01 
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ii) V razítku je v „=“ vytknuté PR2, skrytý atribut obsahuje část KKS_1, KKS_2, KKS_3_1 
(1) v „=“ je napsáno E010 
(2) v EDM_KKS_S je napsáno SBA13 AS001 -Y10, z výkresu ale musí být srozumitelná 

příslušnost ke KKS_1, KKS_2 a KKS_3_1, např. část výkresu je zakreslená v obdélníčku 
s textem vytknutého KKS_1, KKS_2 a KKS_3_1 

(3) v EDM_KKS_R1 je napsáno -M01 
iii) V razítku je v „=“ vytknuté PR2 a KKS_1, skrytý atribut obsahuje část KKS_2 a KKS_3_1 

(1) v „=“ je napsáno E010 SBA13 
(2) v EDM_KKS_S je napsáno AS001 -Y10, z výkresu ale musí být srozumitelná příslušnost 

ke KKS_2 a KKS_3_1, např. část výkresu je zakreslená v obdélníčku s textem vytknutého 
KKS_2 a KKS_3_1 

(3) v EDM_KKS_R1 je napsáno -M01 
iv) V razítku je v „=“ vytknuté PR2, KKS_1 a KKS_2, skrytý atribut obsahuje část KKS_3_1 

(1) v „=“ je napsáno E010 SBA13 AS001 
(2) v EDM_KKS_S je napsáno -Y10, z výkresu ale musí být srozumitelná příslušnost ke 

KKS_3_1, např. část výkresu je zakreslená v obdélníčku s textem vytknutého KKS_3_1 
(3) v EDM_KKS_R1 je napsáno -M01 

v) V razítku je v „=“ vytknuté PR2, KKS_1, KKS_2 a KKS_3_1, skrytý atribut je prázdný 
(1) v „=“ je napsáno E010 SBA13 AS001 –Y10 
(2) v EDM_KKS_S nic není 
(3) v EDM_KKS_R1 je napsáno -M01 

 
Příklady použití atributů při zápisu kódu KKS s lokalizací, tzn. umístěné ve skříni, kde se vyskytuje dva 
a více agregátů (použité hodnoty: KKS_3_1, KKS_3_2, UMISTENI, UMISTENI_LOK): 
 
6) KKS kód úrovně 3. stupně KWMB E010 SBA13 AS001 -F01 s umístěním v + KWMB E010  UGD02 

GE001.01 

a) Prvek je popsaný kódem -F01.01 
i) V razítku není v „+“ napsaný žádný kód umístění nebo zde může být napsaný jiný kód 

umístění, skrytý atribut obsahuje správný kód umístění 
(1) v „+“ není napsaný žádný kód umístění nebo zde může být napsaný jiný kód umístění 
(2) v EDM_KKS_S je napsáno E010 UGD02 GE001, z výkresu ale musí být srozumitelné 

umístění prvku, např. prvek je zakreslen v obdélníku značící hranici rozváděče, který je 
popsaný kódem KKS odpovídající danému umístění 

(3) v EDM_KKS_R1 je napsáno -F01.01 
ii) V razítku je v „+“ napsaný kód umístění, skrytý atribut je prázdný 

(1) v „+“ je napsáno E010 UGD02 GE001 
(2) v EDM_KKS_S nic není 
(3) v EDM_KKS_R1 je napsáno -F01.01 
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7) KKS kód úrovně 3_2. stupně KWMB E010 CGE01 EC201 -A01 -X81 s umístěním v + KWMB E010 
CGE01 .11 

a) Prvek je popsaný kódem -A01.11-X81 (zápis viz. Metodika Díl 1 bod 6.3.2.13 Značení 
svorkovnic u karet ŘS) 
i) V razítku není v „+“ napsaný žádný kód umístění nebo zde může být napsaný jiný kód 

umístění, skrytý atribut obsahuje správný kód umístění 
(1) v „+“ není napsaný žádný kód umístění nebo zde může být napsaný jiný kód umístění 
(2) v EDM_KKS_S je napsáno E010 CGE01, z výkresu ale musí být srozumitelné umístění 

prvku, např. prvek je zakreslen v obdélníku značící hranici rozváděče, který je popsaný 
kódem KKS odpovídající danému umístění 

(3) v EDM_KKS_R1 je napsáno -A01.11-X81 
ii) V razítku je v „+“ napsaný kód umístění, skrytý atribut je prázdný 

(1) v „+“ je napsáno E010 CGE01 
(2) v EDM_KKS_S nic není 
(3) v EDM_KKS_R1 je napsáno -A01.11-X81 
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10 Typy čar ve výkresech 

Globální a aktuální měřítko je nastaveno na 1. 

10.1 Typy čar technologických schémat 

Používané typy čar u technologických výkresů jsou popsány v kapitole Hladiny (čáry jsou v AutoCADu 
podřízeny hladinám). 

 

 
 

 

10.2 Typy čar schémat elektro 

 

10.2.1 Jednopólová schémata 
Pouze u kreslení kabelů se použije Měřítko typu čáry = 0.5 


